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- UVODNO OBJAŠNJENJE – 

 
Sporazum o razmjeni, pristupu i korištenju prostornih podataka (u daljnjem tekstu Sporazum) 

jedan je od instrumenata uspostave Nacionalne infrastrukture prostornih podataka u Republici 
Hrvatskoj (u daljnjem tekstu NIPP), utemeljen u članku 85. Zakona o državnoj izmjeri i katastru 
nekretnina (N.N.br. 16/07, 124/109). 

 
Cilj ovoga Sporazuma je provedba koncepta Nacionalne infrastrukture prostornih podataka, a 

to je omogućavanje učinkovitog prikupljanja, vođenja, razmjene i korištenja georeferenciranih 
prostornih podataka.  

 
Stoga je sam tekst izrađen kao prijedlog  za sklapanje Sporazuma koji sadrži bitne elemente, 

unaprijed utvrđene uvjete, prava i obveze jednake za sve potpisnike. Može se reći da se radi o 
ponudi upućenoj neodređenom broju subjekata, ali su oni ipak zakonom definirani kao pravne ili 
fizičke osobe koje u svojoj nadležnosti imaju određene prostorne podatke. 
 
 Kao nositelj ove ponude, a ujedno i potpisnik s jedne strane, definirano je Vijeće NIPP-a 
budući je to prema sadašnjoj zakonskoj regulativi jedino moguće. Naime člankom 93. Zakona o 
državnoj izmjeri i katastru nekretnina propisano je da Vijeće promiče uspostavu skupova i servisa 
prostornih podataka, prati i usklađuje aktivnosti subjekata i sl. 
  
 Sama procedura pristupanja NIPP-u određena je momentom potpisivanja Sporazuma. 
Subjekt prihvaća ponudu i u to ime potpisuje ponuđeni tekst. Time pristaje da podatci iz njegove 
nadležnosti u određenom opsegu budu na raspolaganju svim ostalim subjektima koji su potpisali 
Sporazum sa Vijećem, a i on sam stječe ista takva prava prema ostalim subjektima. Na ovaj način 
izbjegnut je veliki broj pojedinačnih i nekoordiniranih sporazuma između samih subjekata i 
osigurano je načelo transparentnosti. Naime, obavijest o svakom potpisanom Sporazumu 
objavljuje se na web stranici NIPP-a tako da svaki subjekt u svakom momentu zna tko je u 
doticaju s njegovim podatcima. 
 
 Ipak, za sva pitanja koja nisu uređena ovim općim sporazumom, a mogu se pojaviti kao 
posebnost za određenog subjekta, postoji mogućnost sklapanja i tzv.“posebnih sporazuma“, koja 
se također sklapaju putem Vijeća a koja imaju za cilj urediti složenije odnose za koje postoji 
potreba. U svakom slučaju ovi posebni sporazumi moraju biti suglasni s načelima iz općega. 
Razlog za ovu mogućnost je činjenica što u dosadašnjoj praksi postoji veliki broj slučajeva 
sufinanciranja u izradi prostornih podataka i to između pravnih ili fizičkih osoba koji se po 
ZKDIKN mogu smatrati subjektima. Sve situacije koje već egzistiraju i pokazale su se dobrima u 
praksi treba postupno prevoditi u okvire NIPP-a. 
 

Prije samog pristupanja potrebno je utvrditi je li pojedina pravna ili fizička osoba subjekt 
u smislu ZDIKN i jesu li podatci koje stavlja na raspolaganje za potrebe NIPP-a takvi da mogu 
zadovoljiti potrebu radi koje se NIPP uspostavlja. Ovaj dio posla bi mogao biti vrlo zahtjevan i 
obiman, ali bez obzira na tu činjenicu u Sporazumu je utvrđeno da je to nadležnost Odbora NIPP-
a budući je zakonom Odbor definiran kao stalno provedbeno tijelo. 
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 Prilikom izrade teksta u cijelosti su uzete u obzir odredbe INSPIRE direktive i 
Provedbenih pravila o primjeni direktive o pristupu skupovima prostornih podataka i uslugama 
zemalja članica za institucije i tijela zajednice pod usklađenim uvjetima. Sve definicije iz ovih 
akata uvrštene su u pojmovnik, koji je moglo bi se reći ključni dio Sporazuma. Ostali pojmovi 
koji ne proizilaze iz međunarodnih izvora temelje se na nacionalnim zakonima i standardnim 
međunarodnim ugovorima koja su do sada potpisivala pojedina tijela državne uprave prilikom 
licenciranja svojih prostornih podataka za potrebe europskih projekata. 
 
 Ključni pitanje koje se pojavilo u radu na ovome tekstu, je pitanje poslovnog modela i to 
pitanje naknada. Kako se sporazum ne može smatrati cjelovitim bez da se bar naznači ovo 
pitanje, tako je radna skupina dala svoju sugestiju kroz članak 18, koji nalaže subjektima „pravo 
pristupa podatcima i uslugama“ koje je po svom opsegu definirano kao minimalno pravo 
osigurati bez nadoknade dok se za sve ostalo može utvrditi drukčije. 
 
 Ovaj tekst je prijedlog koji se treba razvijati paralelno sa razvitkom poslovnog modela. 
Također je bitno osigurati pored prethodne javne rasprave i nadzor nad njegovom primjenom u 
praksi kako bi se svi nedostaci što učinkovitije otklonili i prilagodili potrebama korisnika. U 
svakom slučaju nužno je operativno tijelo koje bi bilo potpora, subjektima, korisnicima i radnim 
skupinama. 
 

Sudjelovanje subjekata u NIPP-u ne priječi i ne ograničava te iste subjekte da sklapaju 
međusobne sporazume, ugovore ili bilo kakve druge pravne poslove kojih su predmet također 
prostorni podatci, niti ima bilo kakve utjecaja na takve sporazume. Oni su i dalje slobodni na 
tržištu, ukoliko za to postoji potreba. 

 
Predlažem da se priloženi sporazum stavi na javnu raspravu nakon čega će radna 

skupina razmotriti pristigle prijedloge. 
 
 
 
 
         Marjana Zelić, dipl.iur. 
 
        Voditeljica radne skupine 
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Temeljem točke 5. članka 85. i temeljem članka 86. Zakona o državnoj izmjeri i katastru 
nekretnina (Narodne Novine broj16/07 i 124/10)  
 
____________________________________________________ 
(naziv subjekta, sjedište, OIB, ime osobe ovlaštene za zastupanje) 
 
kao subjekt Nacionalne infrastrukture prostornih podataka (u daljnjem tekstu: subjekt) 
utvrđuje zajednički interes za uspostavu i održavanje Nacionalne infrastrukture 
prostornih podataka (u daljnjem tekstu NIPP) i pristupa ovom općem  

 
Sporazumu o razmjeni, pristupu i korištenju prostornih 

podataka 

 
 
koji ima za cilj omogućiti da georeferencirani digitalni prostorni podatci prikupljeni, 
pohranjeni i održavani od strane jednoga subjekta budu raspoloživi svim potpisnicima 
ovoga sporazuma, sukladno unaprijed utvrđenim uvjetima, pravima i obvezama. 
 
 

Uvodne odredbe 
 

Članak 1. 
 
Ovaj sporazum primjenjuju se na georeferencirane  prostorne podatke u digitalnom 
obliku koji se odnose na teritorij Republike Hrvatske, teritorijalno more i njezina ekološko 
– zaštitna ili gospodarska područja, a to su: 

- svi podatci državne izmjere i katastra nekretnina 
- hidrografski podatci 
- podatci o prometnicama 
- podatci o zaštićenim i štićenim područjima ili objektima 
- prostorno – planski podatci 
- podatci o zaštiti okoliša 
- podatci iz georeferenciranih registara („katastara“) koji se vode po posebnim 

propisima 
- georeferencirani statistički podatci 
- geološki, pedološki i drugi specijalizirani georeferencirani podatci 
- zemljišnoknjižni podatci 
 

(u daljnjem tekstu sporazuma; „prostorni podatci“). 

 
Članak 2. 

 
Sporazum potpisuju: 

- tijela državne uprave 
- tijela regionalne i lokalne samouprave 
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- javni sustavi u potpunome ili pretežitom vlasništvu RH – a, fizičke ili pravne 
osobe kojima je povjereno upravljanje prostornim podacima od strane nadležnih 
tijela i sustava 

- fizičke ili pravne osobe koji se koriste podatcima i servisima obuhvaćenim NIPP-
om te pružaju usluge javnih servisa na temelju tih podataka. 

 
(u daljnjem tekstu: subjekti). 

 
 
Pojmovnik 
 

Članak 3. 
 
Pojedini pojmovi u smislu ovoga sporazuma imaju slijedeće značenje: 
 
„Infrastruktura za prostorne informacije“ podrazumijeva metapodatke, skupove i usluge 
prostornih podataka; mrežne usluge i tehnologije, sporazume o zajedničkom korištenju, 
pristupu i razmjeni i mehanizme za koordinaciju i nadzor, procese i postupke koji se 
uspostavljaju, kojima se upravlja ili koji su dostupni u skladu s INSPIRE direktivom. 
 
„Prostorni podatci“ podrazumijeva bilo kakve podatke koji imaju direktnu ili indirektnu 
vezu s određenim položajem ili geografskim područjem. 
 
„Prostorni podatci“ i „prostorne informacije“ u ovome sporazumu imaju isto značenje. 
 
„Skup prostornih podataka“ podrazumijeva odredivu zbirku prostornih podataka. 
 
„Usluge prostornih podataka“ podrazumijeva djelatnosti koje se putem računalnog 
programa mogu izvršavati na prostornim podatcima koji su sadržani u skupovima 
prostornih podataka ili na povezanim metapodatcima. 
 
„Prostorni objekt“ predstavlja apstraktan prikaz pojave iz stvarnog svijeta u vezi s 
određenim položajem ili geografskim područjem. 
 
„Metapodatci“ predstavlljaju informacije koje opisuju skupove i usluge prostornih 
podataka i omogućuju njihovo otkrivanje pregled i uporabu. 
 
„Katalog metapodataka“ je katalog kojega subjekt NIPP-a izrađuje o podatcima iz svoje 
zakonske, ili drugim odgovarajućim aktom utvrđene, nadležnosti. 
 
„Međuoperativnost“ predstavlja mogućnost kombiniranja skupova prostornih podataka i 
međudjelovanja usluga, bez ponavljajuće manualne intervencije, tako da bi se dobio 
cjelovit rezultat i poboljšala dodana vrijednost skupova podataka i usluga. 
 
„Geoportal NIPP“ predstavlja internetsku stranicu ili njen ekvivalent koja omogućava 
pristup uslugama iz čl.89. Zakona o državnoj izmjeri i katastru nekretnina (N.N.br. 
16/07). 
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 „Tijela državne uprave“ Tijela državne uprave su ministarstva, središnji državni uredi, 
državne upravne organizacije i uredi državne uprave u županijama. 
 
„Tijela područne (regionalne) i lokalne samouprave“  su upravni odjeli i službe (upravna 
tijela) ustrojeni za obavljanje poslova iz samoupravnog djelokruga jedinica lokalne i 
područne (regionalne) samouprave kao i poslova državne uprave prenijetih na te 
jedinice. 
 
„Javna ustanova u potpunome ili pretežitom  vlasništvu RH“ je pravna osoba osnovana 
od strane Republike Hrvatske i upisana u sudski registar ustanova sukladno Zakonu o 
ustanovama. 
 
„Fizička ili pravna osoba kojoj  je povjereno upravljanje prostornim podacima od strane 
nadležnih tijela i sustava iz čl. 86. ZDIKN“ je svaka fizička ili pravna osoba s kojima su 
tijela državne uprave, tijela regionalne i lokalne samouprave, javni sustavi u potpunome 
ili pretežitom vlasništvu RH-a,  sklopili ugovor o povjeravanju upravljanja prostornih 
podatcima. 
 
„Fizička ili pravna osoba koja se koristi podatcima i servisima obuhvaćenim NIPP-om te 
pružaju usluge javnih servisa na temelju tih podataka“ podrazumijeva trgovačka društva 
koje osniva jedinica lokalne samouprave, javne ustanove koje osniva jedinica lokalne 
samouprave, službe – vlastiti pogoni, koju osniva jedinica lokalne samouprave, 
koncesionare, pravne i fizičke osoba kojima je na temelju ugovora povjereno obavljanje 
komunalnih poslova. 
 
„Treća strana“ je svaka fizička ili pravna osoba koja nije definirana kao subjekt NIPP-a. 
 
„Pružatelj informacija“ je svaki potpisnik ovoga sporazuma. 
 
„Korisnik“ je svaki potpisnik ovoga sporazuma. 
 
„Krajnji korisnik“ podrazumijeva fizičku ili pravnu osobu koja nije subjekt NIPP-a, a stekla 
je pravo korištenja podataka koje su predmet ovoga sporazuma. 
 
„Izvoditelj posla“ je svaka fizička ili pravna osoba koja nije potpisnica ovoga sporazuma, 
a koja se obvezala obaviti određeni fizički ili intelektualni posao po nalogu subjekta 
NIPP-a i pri tome koristi podatke obuhvaćene sporazumom. 
 
„Razmjena podataka“ podrazumijeva postupak prenošenja podataka s jednog mjesta na 
drugo između pružatelja i korisnika odnosno subjekata NIPP-a, bilo izravnim pristupom 
ili na neki drugi način klasične dostave. 
 
„Pravo pristupa“ podrazumijeva neograničen pregled podataka, odnosno minimum prava 
koje čini pravo pronalaženja, pregleda i ispisa s vidljivom oznakom da nije za daljnje 
korištenje (npr.“nije javna isprava, vodeni žig i sl.). 
 
„Zajedničko korištenje (data sharing)“ podrazumijeva korištenje svih podataka koji su 
predmet ovoga sporazuma od strane svih potpisnika 
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 „Pravo korištenja/uporabe“ u smislu ovoga sporazuma riječi „uporaba“ i „korištenje“ 
imaju isto značenje. 
Kao minimum podrazumijeva pravo kombiniranja, preklapanja i spajanja sadržaja.  
 
„Pravo kombiniranja, preklapanja i spajanja“  dopušta uklopiti novi sadržaj na postojeći 
sadržaj na karti u istom koordinatnom referentnom sustavu.  
 
„Neovlaštena uporaba“ svaka uporaba suprotna odredbama ovoga sporazuma 
 
„Interna uporaba“ podrazumijeva korištenje samo za potrebe obavljanja poslova za koje 
je pravna ili fizička osoba registrirana, odnosno tijelo javne vlasti ustrojeno. 
 
„Komercijalna uporaba“ podrazumijeva stjecanje direktne ili indirektne dobiti temeljem 
uporabe podataka. 
 
„Javno objavljivanje“ Podatci se smatraju javno objavljenim ako su učinjeni pristupačnim 
javnosti. Javnost podrazumijeva veći broj osoba koje su izvan uobičajenog užeg kruga 
osoba usko povezanih rodbinskim ili drugim osobnim vezama, odnosno izvan prostora 
sjedišta subjekta NIPP-a. 
 
„Distribucija podataka“ podrazumijeva pravo stavljanja podataka u promet u njihovom 
izvornom obliku 
 
„Uporaba za znanstveno istraživačke potrebe“ podrazumijeva uporabu za znanstveno-
obrazovne potrebe, isključivo kao nastavno pomagalo, odnosno  za znanstveno-
istraživačke radove koji ne mogu biti komercijalni ili komercijalno financirani. 
 
„Sigurnosna kopija“ pohranjena kopija koja se čuva za slučaj da se original uništi ili 
izgubi. 
 
„Klasificirani podatak“ klasificirani podatak je onaj koji je nadležno tijelo, u propisanom 
postupku, takvim označilo i za koji je utvrđen stupanj tajnosti, kao i podatak kojeg je 
Republici Hrvatskoj tako označenog predala druga država, međunarodna organizacija ili 
institucija s kojom Republika Hrvatska surađuje. Stupnjevi tajnosti klasificiranih podataka 
su: 
- VRLO TAJNO, 
- TAJNO, 
- POVJERLJIVO, 
- OGRANIČENO 
 
„Neklasificirani podatak“ neklasificirani podatak je podatak bez utvrđenog stupnja 
tajnosti, koji se koristi u službene svrhe, kao i podatak koji je Republici Hrvatskoj tako 
označenog predala druga država, međunarodna organizacija ili institucija s kojom 
Republika Hrvatska surađuje, 
 
„Osobni podatak“ je svaka informacija koja se odnosi na identificiranu fizičku osobu ili 
fizičku osobu koja se može identificirati; osoba koja se može identificirati je osoba čiji se 
identitet može utvrditi izravno ili neizravno, posebno na osnovi jednog ili više obilježja 
specifičnih za njezin fizički, psihološki, mentalni, gospodarski, kulturni ili socijalni 
identitet. 
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„Službeni podatci“ su podatci iz službene evidencije. Pod službenom evidencijom 
podrazumijeva se evidencija koja je ustanovljena na temelju propisa, odnosno općeg 
akta pravne osobe koja ima javne ovlasti. 
 
„Neslužbeni podatci“ su podatci nastali obavljanjem redovnih poslova u granicama 
nadležnosti za koju je pravna ili fizička osoba registrirana, a nisu pregledani i verificiranih 
od strane nadležnog tijela javne vlasti. 
 
Riječi „podatak“ i „informacija“ u ovome sporazumu imaju isto značenje. 
 
 
Prethodne radnje 
 

Članak 4. 
 
Prije pristupanja sporazumu subjekt NIPP-a dostavlja Odboru NIPP-a katalog 
metapodataka radi očitovanja o usklađenosti s provedbenim pravilima, usvojenim 
specifikacijama i protokolima za razmjenu prostornih podataka. 
 

Članak 5. 
 
Odbor NIPP-a, nakon razmatranja ponude subjekta i njegovog statusa daje prijedlog za 
sklapanje sporazuma Vijeću NIPP-a. 

 
Članak 6.  

 
Državna geodetska uprava dužna je uspostaviti i održavati javni servis metapodataka na 
Internetu (putem geoportala) na način koji će subjektima NIPP-a omogućiti interaktivno 
održavanje informacija o subjektima, podatcima i uslugama. 
 
Subjekti NIPP-a dužni su podatke o svojim skupovima i servisima prostornih podataka 
redovito održavati, a na zahtjev Državne geodetske uprave staviti na raspolaganje 
informacije o prostornim podatcima za koje su nadležni ili ovlašteni za njihovo vođenje. 
 
 
Pristup općem sporazumu 
 

Članak 7. 
 

Sporazum je sklopljen u trenutku potpisivanja od strane osobe ovlaštene za zastupanje 
subjekta NIPP-a i i predsjednika vijeća NIPP-a. 
 

Članak 8. 
 
Kada je zakonom, statutom ili pravilima nekog subjekta određeno i u registru u kojemu 
se pravna osoba vodi upisano da njezin zastupnik  može sklopiti određeni ugovor samo 
uz suglasnost nekog njezinog tijela, suglasnost se može dati prethodno, istodobno ili 
naknadno, ako što drugo nije upisano u registar. 
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Vijeće NIPP-a  ima pravo pozvati pravnu osobu da se njezino ovlašteno tijelo u roku od 
osam dana očituje daje li suglasnost, pa ako to ono ne učini, smatrat će se da 
suglasnost nije dana. 
Naknadna suglasnost ima povratni učinak ako drukčije nije ugovoreno. 
Ako suglasnost nije dana, smatrat će se da subjekt nije pristupio sporazumu. 
 

Članak 9. 
 
Obavijest o svakom pojedinom potpisanom općem sporazumu objavljuje se u Narodnim 
novinama i na web – stranici NIPP-a odmah po potpisivanju. 
 
 
Posebni sporazumi 
 

Članak 10. 
 

Sva pitanja koja nisu uređena ovim općim sporazumom, a pojedini subjekti smatraju da 
su za njih od bitnog i specifičnog interesa, mogu se urediti posebnim sporazumom 
između vijeća NIPP-a i pojedinog subjekta. 
 
Posebnim sporazumom se naročito uređuju komercijalna pitanja, licenciranje podataka, 
distribucija i javno objavljivanje, kao i međusobni odnosi u slučajevima sufinanciranja. 

 
 

Članak 11. 
 

Odredbe posebnog sporazuma ne smiju biti u suprotnosti sa načelima iz ovoga 
sporazuma. 
 
U posebnim sporazumima koriste se pojmovi iz članka 3. ovoga sporazuma i imaju 
značenje kako je utvrđeno u ovome sporazumu. 
 
Obavijest o potpisivanju svakog posebnog sporazuma objavljuje se na web – stranici 
NIPP-a u što kraćem roku. 
 
 
Pristup prostornim podatcima i uslugama 

 
Članak 12. 

 
Potpisivanjem ovoga sporazuma subjekt se obvezuje omogućiti pristup podatcima i 
uslugama iz svoje nadležnosti i istodobno stječe pravo pristupa podatcima i uslugama 
svih ostalih subjekta, potpisnika sporazuma. 
 
Pravo pristupa podrazumijeva neograničen pregled podataka, odnosno minimum prava 
koje čini pravo pronalaženja, pregleda i ispisa s vidljivom oznakom da nije za daljnje 
korištenje (npr.“nije javna isprava, vodeni žig i sl.). 
 
Ovo pravo ne uključuje pravo pristupa klasificiranim i osobnim podatcima. 
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Za pristup klasificiranim i osobnim podatcima potrebno je posebno odobrenje subjekta u 
čijoj su nadležnosti takvi podatci.  
 
 
Razmjena prostornih podataka  
 

Članak 13 . 
 
Pod razmjenom se podrazumijeva dostava ili preuzimanje podataka iz nadležnosti 
subjekta. 
 
Dostava se obavlja izravnim putem ili na neki drugi klasičan način, nakon što se zaprimi 
pisani zahtjev subjekta, bez odgode, a najkasnije u roku od 20 dana od dana primitka 
pisanog zahtjeva. 
 
Preuzimanje je usluga koja omogućava učitavanje skupova prostornih podataka ili 
dijelova tih skupova izravnim pristupom. 
 
 
Korištenje prostornih podataka  
 

Članak 14. 
 

Potpisom ovoga sporazuma, subjekt stječe neisključivo, neprenosivo i opozivo pravo 
korištenja prostornih podataka i usluga na način i u opsegu definiranom u toč. 24. čl. 3. 
ovoga sporazuma, samo za internu i nekomercijalnu uporabu.  
 
Subjekti su upoznati sa činjenicom da im se stjecanjem ovoga prava ni na koji način ne 
prenosi pravo vlasništva na prostornim podatcima i da ih ne mogu koristiti za poslove u 
kojima se stječe dobit. 
 
Svaki subjekt zadržava svoje intelektualno vlasništvo nad podatcima stavljenim na 
raspolaganje za potrebe NIPP-a. 
 
Ukoliko pojedini subjekt, iz osobito opravdanih ili na zakonskim i podzakonskim aktima 
utemeljenim razlozima, mora ograničiti opseg prava korištenja svojih podataka i usluga i 
za internu uporabu, o tome je dužan izvijestiti Odbor NIPP-a.  
 
 

Članak 15. 
 

Svaki subjekt dužan je koristiti prostorne podatke samo u opsegu i u svrhu, definiranom 
u ovome sporazumu, te se obvezuje poduzeti sve raspoložive mjere osiguranja u cilju 
sprječavanja neovlaštenog korištenja dobivenih prostornih podataka. 
 
Podatci se ne mogu ustupiti izvoditelju posla ili bilo kojoj trećoj strani bez pisanog 
pristanka vlasnika podataka. 
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Jamstva 
Članak 16. 

 
Subjekti se obvezuju skupove i servise prostornih podataka obuhvaćene NIPP-om 
uspostaviti tako da su međusobno usklađeni te sukladni usvojenim kriterijima i normama 
za razmjenu prostornih podataka. 
 
Subjekti se obvezuju učiniti razumne napore da podatci i usluge zadovoljavaju potrebe i 
svrhu radi koje se NIPP uspostavlja. 
 
Na poseban zahtjev svaki subjekt pružiti će informacije o mehanizmima za prikupljanje, 
obradu, proizvodnju, kontrolu kvalitete i dobivanje pristupa skupovima prostornih 
podataka i uslugama, i to kada su dotične dodatne informacije dostupne i kada ih je 
razumno moguće dobiti. 
 
  

Članak 17. 
 
Subjekti se odriču svake odgovornosti za štetu prouzročenu korištenjem njihovih 
podataka i usluga uključujući pogreške, propuste, kompjuterske viruse i slične mane koje 
mogu nastati uporabom kompjuterskih programa. 
 
 
Naknada  

Članak 18. 
 
Pokriće troškova nastalih iz provedbe ovoga sporazuma uređuje se posebnim aktom. 
 
Subjekti se obvezuju pravo pristupa osigurati bez nadoknade. 
 
 
Trajanje i prestanak  sporazuma 
 

Članak 19. 
 
Sporazum stupa na snagu danom potpisivanja i traje do opoziva ili isključenja iz 
sudjelovanja u NIPP-u.  
 

Članak 20. 
 
Svaki subjekt može opozvati svoje sudjelovanje u NIPP-u iz osobito opravdanih razloga, 
kao što su izvanredne okolnosti nastale nakon sklapanja sporazuma koje se nisu mogle 
predvidjeti u vrijeme sklapanja sporazuma, a ispunjenje obveze za subjekta bi postalo 
pretjerano otežano ili bi mu nanijelo pretjerano veliki gubitak. 
 
Prestanak sudjelovanja uvijek stupa na snagu od 01. siječnja naredne kalendarske 
godine. Stoga obrazložena obavijest u pisanom obliku mora biti dostavljeno odboru 
NIPP-a najkasnije 01. studenog tekuće godine kako bi prestanak stupio na snagu za 
slijedeću godinu.  
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Članak 21. 
 
Vijeće NIPP-a može na prijedlog Obora isključiti pojedinog subjekta NIPP-a ukoliko se 
utvrdi da su grubo povrijeđene odredbe i načela ovoga sporazuma, naročito u slučaju 
korištenja podataka i usluga suprotno njegovim odredbama. 
 
Isključenje stupa na snagu 3 mjeseca nakon što je na Web stranici NIPP-a objavljena 
obavijesti o isključenju.  
 
S danom objave obavijesti prestaju sva prava subjekta proizišla iz ovoga sporazuma. 
Kopije svih podataka moraju biti izbrisane. 
 
 
Prijelazne i završne odredbe  

 
Članak 22. 

 
Subjekt se oslobađa odgovornosti za štetu ako dokaže da nije mogao ispuniti svoju 
obvezu, odnosno da je zakasnio s ispunjenjem obveze zbog vanjskih, izvanrednih i 
nepredvidivih okolnosti nastalih poslije sklapanja sporazuma koje nije mogao spriječiti, 
otkloniti ili izbjeći. 
 

Članak 23. 
 

Svaki slučaj prijepora ili nejasnoće u značenju pojedinih odredaba ovoga sporazuma ili 
njegovih pojmova pokušati će se riješiti mirnim putem, prije svega traženjem 
posredovanja ili tumačenja od strane Odbora NIPP-a. 
 
Ukoliko se i pored uloženih napora prijepor ne može riješiti mirnim putem, kao mjesno 
nadležnim utvrđuje se stvarno nadležni sud u Zagrebu. 
 
Ukoliko se utvrdi povreda odredaba ovoga sporazuma glede razmjene, pristupa i 
korištenja prostornih podataka, primijeniti će se odredbe  čl. 155. Zakona o državnoj 
izmjeri i katastru nekretnina (N.N. br. 16/07). 
 

Članak 24. 
 
Ovaj sporazum ne priječi i ne ograničava subjekte da sklapaju međusobne sporazume i 
nije ni od kakvog utjecaja na takve sporazume, ukoliko nije drukčije ugovoreno. 
 

Članak 25. 
 
Nadzor nad provedbom odredaba ovoga sporazuma provodi Sektor za nacionalnu 
infrastrukturu prostornih podataka Državne geodetske uprave. 
 
Odbor NIPP -a može predložiti Vijeću NIPP –a izmjenu pojedinih članaka. 
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Članak 26. 
 
Ovaj sporazum sačinjen je u četiri istovjetna primjerka, po dva za svaku stranu 
potpisnicu. 
 
 
 
Za NIPP:       Za subjekt: 
 
______________________     _______________________ 


